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VARNOSTNE INFORMACIJE

POZOR

CE SE NAPRAVA NE UPORABLJA SKUPAJ Z PODSTAVKOM, MORA BITI TRAJNO PRITRJENA NA
USTREZNO STENO. POSVETUJTE SE Z KVALIFICIRANIM OSEBJEM ZA NAJUSTREZNEJSI
PRITRDITEVNI SISTEM.

PRED UPORABO PREVERITE VSE VIJAKE

NAPRAVE NE POSTAVLJAJTE BLIZU OKEN ALI PREDMETOQOV.

NE VESITE SE NA OBROC!

IZDELEK JE NAMENJEN ZA DOMACO UPORABO, NI NAMENJEN ZA PROFESIONALNO ALI JAVNO
UPORABO. NAPRAVE NI MOGOCE UPORABLJATI S PRAZNIM PODSTAVKOM, SAJ TO LAHKO
POVZROCI POSKODBE!

PRIPOROCAMO, DA NAPRAVE NE IZPOSTAVLJATE TEMPERATURAMA POD 5°C

CE TEMPERATURE PADEJO BLIZJE 0°C, JE POTREBNO ODSTRANITI VODO IZ PODSTAVKA.
NAPRAVO POSTAVITE VODORAVNO NA TLA, CE JE PODSTAVEK PRAZEN, PRIPOROCAMO, DA
NAPRAVOPOSTAVITE NA VARNO. V POGOJIH MOCNEGA VETRA BODITE PREVIDNI PRI UPORABI
NAPRAVE

Pomembno: Pred uporabo izdelka se posvetujte s svojim zdravnikom in preverite svoje zdravstveno stanje.
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VARNOSTNA NAVODILA:

PrepriCajte se, da so vsi uporabniki seznanjeni z opozorili 0 uporabi in varnosti. Ne pustite otrok, da se
igrajo z napravo brez nadzora odrasle osebe.

Izdelek ni namenjen profesionalni ali javni uporabi.

Izdelek hranite stran od vode, bazenov ali savn.

Vedno nosite primerna Sportna oblacila, ko uporabljate napravo. Oblacila se morajo dobro prilegati,
uporabljajte Sportne copate, ne uporabljajte sandalov ali cokel ali copat. Ne igrajte bosi.

Pred uporabo vedno preverite stanje izdelka in razlicnih komponent. V primeru obrabe ali nepravilnosti ga
ne uporabljajte.

SPECIFIKACIJE IZDELKA SE LAHKO SPREMENIJO BREZ OBVESTILA, ZARADI PRILAGODITVE
TEHNICNIH SPECIFIKACIJ

VARNOSTNE INFORMACIJE

Osebe, ki zelijo sestaviti in uporabljati ta koSarkarski komplet, morajo prebrati, razumeti in upoStevati
naslednje opombe. Lastnik naprave pa mora zagotoviti, da vsi uporabniki poznajo in upostevajo

ta pravila:

Pred montazo mora oseba, ki ga postavlja, natan¢no prebrati navodila za montaZo in preveriti vse dele v
Skatli, da se prepri€a, da se ujemajo s seznamom sestavnih delov.

Pred postavitvijo naprave je treba najprej izbrati igralno povrsino; tla pod podlago morajo biti ravna.
Napravo je dovoljeno uporabljati Sele potem, ko je podstavek popolnoma napolnjen z vodo ali peskom in
je stabilen.

Pred uporabo je treba preveriti stabilnost podlage; tla pod napravo morajo biti gladka in brez majhnih
kamenckov ali drugih ostrih predmetov, ki bi lahko povzrocili pud€anje podstavka in izgubo zanesljive
stabilnosti. Organske snovi je treba hraniti stran od podstavka.

Da bi preprecili poSkodbe podstavka, ki ni narejen iz kovine, ga ne potiskajte ali vlecite po tleh.

To stojalo ni namenjeno resnim tekmam ali tekmovanjem. Igralci ne smejo "zabijati" in se prijeti za ko§,
da bi spustili Zogo v mrezo. Ko uporabljate napravo, ne nosite nobenega nakita (prstanov, ur, ogrlic itd.).
Ce se predmeti nakita ujamejo v obro¢ ali v mreZo, lahko uporabniki utrpijo resne poskodbe ali pa se
naprava lahko prevrne.

Naprave ne uporabljajte v vetrovnem in/ali slabem vremenu, saj se lahko prevrne. Stojalo postavite na
najnizjo visino ali ga odstranite na varno mesto po uporabi.

Plezanje po drogu ali spreminjanje podstavka je strogo prepovedano. Nikoli ne obeSajte ni¢esar na
noben del naprave.

Redno preverjajte koSarkarsko stojalo za zrahljane ali poskodovane dele. Ce se odkrijejo kakréne koli
teZave, je treba takoj izvesti ustrezna popravila.

Napravo smejo sestavljati in razstavljati samo odrasli, ki zlahka obvladajo teZko enoto, nikoli pa otroci.
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Trzaska cesta 23

2000 MARIBOR

W: www.enim.si
E: info@enim.si
T: 02292 77 90

SERVIS:

E: servis@enim.si

T: 041 347 920
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